
6 CAVITY HANDGUN MOULDS - 44 CALIBER (0.429") 240GR SWC
GAS CHECK 6-CAVITY MOLD

The Lee 6 Cavity Handgun moulds are made for heavy duty volume
production. Moulds and blocks have steel bushings and alignment pins for
lasting pecision. Price includes a cam operated sprue plate to eliminate the
pounding common to ordinary moulds. The sprue plate is hard anodized and
held down with wave washers at each end. All Lee mould blocks are made
from aluminum because of its exceptional moulding qualities. All mould
cavities are CNC machined for unmatched roundness and size control. Does
not include handles.

Attributes

Name: 44 CALIBER (0.429") 240GR SWC GAS CHECK 6-CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053350
Mfr. No.: 90483
Bullet Style: Semi-Wadcutter (SWC)
Bullet Weight (Grains): 240
Caliber: 44 Caliber
Cavities: 6
Diameter (in): 0.429
Delivery weight: 0.522kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 340mm
UPC: 734307904838

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
6KavitätenHandgunMoulds von Lee Precision
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 6KavitätenHandgunMoulds von Lee Precision entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Moulds nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Moulds auf Schäden oder Abnutzungen. Verwenden Sie das
Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Lagern Sie die Moulds an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion und Beschädigung zu vermeiden.
Halten Sie die Moulds außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwenden Sie persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille, während der
Nutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Moulds richtig montiert sind, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Temperaturen, um Überhitzung und mögliche
Schäden zu vermeiden.
Vermeiden Sie direkten Hautkontakt mit heißen Oberflächen oder Materialien.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um Dämpfe oder Rauch zu vermeiden.
Halten Sie Werkzeug und andere Gegenstände von der Arbeitsfläche fern, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Moulds1.

Überprüfen Sie die Moulds auf Beschädigungen.
Reinigen Sie die Moulds mit einem geeigneten Reinigungsmittel, um Rückstände zu entfernen.

Montage2.

Stellen Sie sicher, dass die Moulds korrekt zusammengebaut sind.
Überprüfen Sie die Ausrichtungsstifte und Buchsen auf festen Sitz.

Verwendung3.

Heizen Sie die Moulds gemäß den Herstelleranweisungen vor.
Gießen Sie das geschmolzene Material vorsichtig in die Moulds.
Lassen Sie das Material gemäß den empfohlenen Zeiten abkühlen, bevor Sie die Moulds öffnen.

Nach der Verwendung4.

Lassen Sie die Moulds vollständig abkühlen, bevor Sie sie reinigen oder lagern.
Reinigen Sie die Moulds gründlich, um Rückstände zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Moulds umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu den 6KavitätenHandgunMoulds von Lee Precision wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder Ihren Händler.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher beim Umgang mit Ihren Moulds!



Safety Instruction Guide for Lee 6 Cavity
Handgun Moulds 44 Caliber
Introduction
Thank you for choosing the Lee 6 Cavity Handgun moulds. This guide is designed to provide you with essential
safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your mould. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the mould is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the mould for any damage before use. Do not use if any part is damaged.
Keep the mould out of reach of children and vulnerable individuals.
Use protective eyewear and gloves when handling the mould and during the casting process.
Ensure that your working area is wellventilated to avoid inhalation of fumes.
Be aware of the risks associated with molten lead and other materials used in casting.

Specific Safety Precautions for Use

Handling Hot Materials:

Always use heatresistant gloves when handling the mould or any hot materials.
Allow the mould to cool down before cleaning or storing it.

Lead Safety:

Ensure that you are using lead that is free from contaminants.
Avoid contact with skin and wash hands thoroughly after handling lead.

Mould Maintenance:

Regularly check the alignment pins and bushings for wear and tear.
Clean the mould after each use to prevent buildup of residues.

Emergency Procedures:

In case of a burn, run cool water over the affected area and seek medical attention if necessary.
If lead is ingested or inhaled, seek medical attention immediately.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Ensure that your work surface is stable and free from clutter.1.
Secure the mould to your casting setup following the manufacturer's guidelines.2.

Casting Process:

Preheat the mould as per the instructions to ensure optimal performance.1.
Pour the molten material into the mould cavities slowly to avoid splashes.2.
Allow adequate time for the material to cool and solidify.3.



PostCasting:

Once cooled, carefully remove the cast bullets from the mould.1.
Inspect the bullets for defects and dispose of any that do not meet quality standards.2.

Storage:

Store the mould in a dry, cool place away from direct sunlight.
Ensure that the mould is clean and free from any residues before storage.

Disposal Instructions
Dispose of any lead waste according to local regulations regarding hazardous materials.
Do not dispose of lead in regular trash. Contact local waste management authorities for proper disposal
methods.
Recycle any packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your Lee 6 Cavity Handgun moulds, please refer to the
manufacturer's website or contact their support team for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience while using your Lee 6 Cavity
Handgun moulds. Always prioritize safety and compliance with local regulations when handling casting
materials.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir los moldes de 6 cavidades para pistolas Lee Precision 44 Caliber (0.429") 240GR SWC Gas
Check. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento excepcional y duradero. Para garantizar tu
seguridad y la de los demás, es importante que sigas las siguientes pautas de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el molde antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Si experimentas algún problema o duda, contacta a un profesional antes de continuar su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de quemaduras: El molde puede calentarse durante el uso. Usa guantes resistentes al calor
para proteger tus manos.
Riesgo de lesiones: Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada. Evita distracciones
mientras utilices el molde.
Manipulación del plomo: Si trabajas con plomo, asegúrate de utilizar equipo de protección adecuado,
incluyendo mascarillas y gafas de seguridad.
Ventilación: Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para evitar la acumulación de vapores
dañinos.
Uso de herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación y el uso del
molde.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, ordenada y bien iluminada.
Coloca una superficie resistente al calor para trabajar.

Inspección del molde:2.

Revisa el molde y los bloques en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
Asegúrate de que los bujes de acero y los pasadores de alineación estén en buenas condiciones.

Uso del molde:3.

Calienta el molde según las recomendaciones del fabricante.
Utiliza la placa de vertido operada por el mecanismo de leva para verter el material de manera
controlada.
Asegúrate de que el molde esté correctamente alineado antes de verter el material.
Espera a que el molde se enfríe adecuadamente antes de retirarlo.

Limpieza después del uso:4.

Limpia el molde con un paño seco después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el molde en un lugar seco y seguro.



Instrucciones de Eliminación
No deseches el molde en la basura normal. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de metal y plomo.
Si el molde está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, consultas de seguridad o para reportar un producto
defectuoso, por favor contacta a un representante de servicio al cliente de LEE PRECISION o visita su sitio web
oficial.

Recuerda que es importante seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad para garantizar un uso seguro
y efectivo de tu molde de 6 cavidades. ¡Gracias por elegir LEE PRECISION!



Guide de sécurité pour le moule à handgun à 6
cavités Lee Precision 44 Caliber (0.429") 240GR
SWC Gas Check
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécuritaire du moule à handgun à 6 cavités Lee
Precision 44 Caliber. Il est important de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité ainsi que celle des
autres lors de l'utilisation du produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement le moule pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le moule sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Garde le moule hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation du moule, consulte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Porte toujours des équipements de protection individuelle (EPI), comme des gants et des lunettes de
sécurité, lors de l'utilisation du moule.
Évite de toucher les surfaces chaudes du moule pour prévenir les brûlures.
Ne travaille pas dans des environnements humides ou mouillés pour éviter les risques électriques.
Assuretoi que la zone de travail est bien ventilée pour éviter l'inhalation de vapeurs nocives.
Ne modifie pas le moule. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du moule :1.

Assuretoi que la presse à moules est correctement installée et sécurisée avant de commencer.
Fixe le moule à la presse en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Vérifie que le moule est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation du moule :2.

Préchauffe le moule avant d'y verser le métal en fusion.
Verse le métal en fusion dans le moule en utilisant une plaque de sprue à commande cam pour
une distribution uniforme.
Laisse le moule refroidir avant de démouler les projectiles.
Inspecte les projectiles pour t'assurer qu'ils sont conformes aux spécifications.

Nettoyage et entretien :3.

Nettoie le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Utilise un nettoyant non abrasif pour préserver la surface du moule.
Stocke le moule dans un endroit sec et frais pour éviter la corrosion.



Instructions de mise au rebut
Si le moule est endommagé ou hors d'usage, metsle au rebut de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant la mise au rebut des produits en métal.
Ne jette pas le moule dans des ordures ménagères ordinaires. Informetoi sur les options de recyclage
disponibles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou de consulter les ressources disponibles en ligne.

Ce guide de sécurité respecte les exigences du Règlement général sur la sécurité des produits de l'UE (GPSR) et
vise à garantir une utilisation sûre et efficace du moule à handgun à 6 cavités Lee Precision. En suivant ces
instructions, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Stampi per
Pistole Lee Precision
Introduzione
Grazie per aver scelto gli stampi per pistole a 6 cavità Lee Precision per il calibro 44 (0.429") 240gr SWC Gas
Check. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto, in
conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti (EU General Product Safety Regulation GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro e conforme a tutte le istruzioni fornite.
Verifica che il prodotto non presenti difetti evidenti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se noti segni di danneggiamento o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e guanti quando utilizzi lo stampo.
Utilizza il prodotto solo per la produzione di proiettili secondo le specifiche indicate.
Non sovraccaricare lo stampo oltre le capacità raccomandate.
Assicurati che la zona di lavoro sia ben ventilata.
Non toccare superfici calde durante e dopo l'uso per evitare scottature.
Segui tutte le istruzioni di assemblaggio e utilizzo per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Pulisci l'area di lavoro da polvere e detriti.
Assicurati che il tavolo di lavoro sia stabile e sicuro.

Assemblaggio dello Stampo2.

Fissa lo stampo su una pressa di fusione compatibile.
Verifica che tutte le parti siano ben serrate e allineate.

Utilizzo dello Stampo3.

Riscalda lo stampo secondo le istruzioni del produttore.
Versa il materiale di fusione nello stampo, evitando di sovraccaricare.
Lascia raffreddare il materiale secondo le specifiche prima di rimuovere i proiettili dallo stampo.

Manutenzione dello Stampo4.

Pulisci lo stampo regolarmente per rimuovere residui di materiale.
Controlla periodicamente per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di fusione e degli stampi.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; considera il riciclaggio se possibile.



Contatti per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare problemi o incidenti, contatta il tuo
rivenditore o consulta le risorse disponibili online.

Conclusione
La sicurezza è una priorità quando si utilizzano strumenti di produzione come gli stampi per pistole. Segui
attentamente queste istruzioni e le linee guida generali per garantire un'esperienza sicura e produttiva.



Turvallisuusohjeet Lee 6 Cavity Handgun Moulds
Johdanto
Onnittelut Lee 6 Cavity Handgun Moulds tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
korkealaatuista luotien valmistusta. Käytämme tässä oppaassa selkeää kieltä ja tarjoamme tärkeitä
turvallisuusohjeita varmistaaksemme, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käytön.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käytät muotteja.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu ja puhdas.
Vältä muottien kuumien osien koskettamista ilman suojavarusteita.
Älä ylikuormita muotteja; noudata valmistajan suosituksia.
Varmista, että muotit ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä käytä muotteja, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työpöytä on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä muotit tukevasti työpöytään.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ja tiukasti paikoillaan.

Käyttö:2.

Kuumenna muotit valmistajan ohjeiden mukaan.
Kaada sulatettu metalliseos muotteihin varovasti.
Anna muottien jäähtyä riittävästi ennen niiden avaamista.
Poista valmiit luodit varovasti, jotta muotit eivät vaurioidu.

Käsittelyohjeet
Vältä muottien pudottamista tai iskuja, jotka voivat aiheuttaa vaurioita.
Puhdista muotit käytön jälkeen huolellisesti.
Säilytä muotit kuivassa ja viileässä paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä muotteja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteesta tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Säkerhetsinstruktioner för 6 CAVITY HANDGUN
MOULDS LEE PRECISION 44 CALIBER (0.429")
240GR SWC GAS CHECK 6CAVITY MOLD
Introduktion
Tack för att du har valt Lee 6 Cavity Handgunmould. Denna produkt är designad för att möjliggöra effektiv och
säker produktion av ammunition. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i en välventilerad miljö.
Använd alltid personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med
gjutformar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade kalibern (44 Caliber) och kulvikten (240 grains) för att undvika
skador.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade och säkrade innan du börjar gjuta.
Undvik att överhetta formen. Följ tillverkarens rekommendationer för temperatur.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns synliga defekter.
Se till att ingen annan är i närheten när du använder produkten för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av gjutformar:1.

Placera gjutformen på en stabil och plan yta.
Se till att alla stålbusningar och justeringspinnar är korrekt installerade.
Fäst sprueplattan ordentligt för att säkerställa att den förblir på plats under användning.

Användning av gjutformar:2.

Värm upp formen enligt tillverkarens specifikationer.
Fyll formen med den rekommenderade smältmetallen.
Låt metallen svalna och härda innan du öppnar formen.
Inspektera de gjutna kulorna för kvalitet och storlek.

Rengöring och underhåll:3.

Rengör formen noggrant efter varje användning för att förhindra korrosion.
Förvara formen på en torr plats för att undvika fukt och skador.



Bortskaffande av produkten
Bortskaffa oanvändbara eller skadade delar enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller om du har frågor om säkerheten kring produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
den lokala distributören. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.
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